
MEGAMAN® RICO HR

Cut-Out / Bohrlochdurchmesser Ø :
68mm
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Die Leuchte ist nicht für Abdeckung mit Wärmeisolierung geeignet.

Non coprire con materiale termoisolante.
Luminaires ne pouvant pas être recouverts d’un matériau isolant thermique.
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Handleiding

The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service agent or a similar qualified person.

De lichtbron in deze lamp mag alleen worden vervangen door de fabrikant, zijn serviceagent of een vergelijkbaar gekwalificeerd persoon.

The external flexible cable or cord of this luminaire cannot be replaced; if the cord is damaged, the luminaire shall be destroyed.
Die Anschlussleitung der Leuchte kann nicht ersetzt werden. Ist diese beschädigt, muss die Leuchte entsorgt werden.
El cable exterior flexible de este sistema de iluminación no se puede cambiar. Si el cable se daña, hay que desechar todo el sistema de iluminación.

Le câble ou le cordon extérieur souple de ce luminaire ne peut pas être remplacé; si le câble est endommagé, le luminaire doit être détruit.

LED Constant Current
Driver
Konstantstromtreiber

LED driver
LED Treiber

Red Cable : +ve / Rotes Kabel : +ve

Black Cable : -ve / Schwarzes Kabel : -ve

MM76730-3/MM76731-3 F62300RC-R9,
MM76732-2/MM76733-2 F62300RCv1-R9,
MM76734-3/MM76735-3 F62300RC-w/ru

This product contains a light source of energy efficiency class <G>
Este producto con�ene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energé�ca <G>
Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <G>
Questo prodo�o con�ene una sorgente luminosa di classe di efficienza energe�ca <G>
Ce produit con�ent une source lumineuse de classe d’efficacité énergé�que <G>
Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiën�eklasse <G>
Tento výrobok obsahuje svetelný zdroj triedy energe�ckej účinnos� <G>

www.megaman.cc/resources/
document-library/user-guides
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Handleiding

SELV
53mA

72mA

>0.9

>0.9

-30°C~+40°C

-30°C~+40°C

220-240V~ 50/60Hz

220-240V~ 50/60Hz

  Input / Eingang
+85°C

+85°C

350mA

500mA

 Output / Ausgang

MM56018-2
LD0512x1d-C500

MM56017-3
LD0509x1d-C350 100-5%

100-5%

F62300RC-R9 = MM76730-3, MM76731-3
F62300RC-w/ru = MM76734-3, MM76735-3

124mA >0.9 -30°C~+40°C220-240V~ 50/60Hz +85°C350mA

16~24V

16~24V

30~60VMM56019 
LD205021/dm-C350 100-5% F62300RC-R9 = MM76730-3, MM76731-3

F62300RC-w/ru = MM76734-3, MM76735-3

F62300RCv1-R9 = MM76732-2, MM76733-2

IDV GmbH
Birkenweiherstr. 2
D-63505 Langenselbold
Germany
www.megaman.de 

Die korrekte Entsorgung des Produkts

The minimum safety distance from the illuminated object is 0.1m.
Der Mindestsicherheitsabstand von den Leuchtkörpern beträgt 0.1m.
La distancia mínima de seguridad desde el objeto iluminado es de 0.1m.

La distance de sécurité minimale par rapport à l'objet éclairé est de 0.1m.
Minimální bezpečná vzdálenost od nasvětlovaného objektu je 0,1m.

1m.

De minimale veiligheidsafstand ten opzichte van het verlichte object bedraagt 0.1m.

0.1m---


